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Second Sunday of Easter
(Or Sunday of
Divine Mercy)

April 7, 2024
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Saturday, April 6

8:00 a.m. Brenda Leonard +
5:30 p.m. Rosemary & William Griffin +
Sunday, April 7

8:00 a.m.

10:00 a.m. The Matt Ostdiek Family

12:00 p.m. (Spanish)
Monday, April 8

Por las almas del purgatorio +

8:00 a.m. Stephen McDonald +
Tuesday, April 9

8:00a.m. Jansen Lyons
Wednesday, April 10

8:00 a.m. Constance T. Richmond
Thursday, April 11

8:00 a.m. Dick Bergeron +
5:30 p.m. Holy Souls in Purgatory +
Friday, April 12

8:00 a.m. Dick Bergeron +
7:00 p.m. Benita Diaz Limon +
Saturday, April 13

8:00 p.m. Family & Friends of Jansen Lyons
5:30 p.m. Mary Maher +

Sunday, April 14

8:00 a.m. OLM parishioners and Visitors
10:00 a.m. Rosemary & William Griffin +

12:00 p.m. (Spanish)

Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone
to the prayer list or have a Mass offered for a specific
intention, contact the parish office. If you would like a
Mass offered on a specific date, contact the parish
office at least six months prior to that date.

The Israel Garcia Family
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To all parishioners: If you are homebound and would like to

receive the sacraments or a visit from a priest, or if you are ‘

* aware of someone who needs a check-in, please contact the office. Para

todos los feligreses: Si esta confinado en su hogary le gustaria recibir los

sacramentos o la visita de un sacerdote, o si sabe que alguien necesita registrarse,
comuniquese con la oficina.

For the Living
Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be strug-
gling or rejoicing in the journey we call life.
Healing Intentions
Ed DeTemple, Patrick Sullivan, James De Temple, Parker Felton, Gap
Pucci, Al Parker, Ana Nolan, Denise Dodd, Kevin Chappell, Hudson An-
selmi, Kathy Olson, Mark Harden, Richard Arndt, Savannah Lavenstein,
Sofia Nolan, Nicole Palomba, Nina Palomba, Angelina Palomba, Rosan-
ne Brandau, Cecilia Bellinghiere, Pat Vichek, Goran Stromqvist, Lori
Hillman
Souls of the Departed
Christopher Kelly, Judith Hammerschlay, Travis Deardoff, Martha
Pittard, Gerry Boelte, Joseph Dunn, Milan Pavuk

Lectors:
5:30 pm: Judy Greig

8:00 am: Nancy Palomba & Ellis Sullivan
10:00am: Ginny Mahood
12:00 pm: Yenni, Lucia

Eucharistic Ministers:

5:30 pm: Bill Best
8:00 am: James Derrico

10:00am: Mary Kay Turner, Chris Baugh, Tote Turner, Jennifer Baugh

12:00 pm: Diacono, Anayeli Sanchez, Victor Tzompa, Viridiana
Moreno, Marisol Ramirez, Cristina Sanchez, Pablo Arellano

Current Month

of the homepage. Your contributions are greatly appreciated.

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom

. Current Month Budgeted  $54,249
Collection  (¢ojlected $ 50,080
Information for Current Month YTD Current Month YTD
Febuary Collected $469,730  Budgeted $933,999 Online Giving

TEXT-TO-GIVE
Text amount to: (307) 317-5554

(307) 733-2516 9 lizzetolm@gmail.com n

Follow: Our Lady of

the Mountains Page You TUhe @OLMCatholic

l@l @olmcatholic iﬁt‘ www.olmcatholic.org

Text: MOUNTAINFAMILY to
84576 to receive parish updates

myParish App: Download
app to access daily
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Doers of the Word - April 7, 2024, 2nd Sunday Easter- Divine Mercy Sunday

The story of an extraordinary woman: Her husband had been injured in a fire while attempting to save his parents
from a burning house. They unfortunately perished, and his face was terribly burned and disfigured. The man in fact
was so self-conscious that he wouldn’t let anyone see him, even his wife. Finally, after weeks of his self-imposed
exile, the wife went to Dr Maxwell Maltz, a plastic surgeon and well-known author. He told the woman not to worry,
that he could restore her husband's face. But she replied. “You don’t understand, Doctor. He won’t let anyone see
him. He won’t accept any help.”

“Then why are you here?” asked the doctor.

She replied. If | can share in his pain then maybe he will let me

back into his life.”

Dr. Maltz says he was shocked and told her that he could never do

anything like that. But he was so moved by this woman's love that

he went to speak to the husband. Knocking on the man’s door, he

spoke loudly, “My name is Doctor Maltz. | am a plastic surgeon

and | want you to know that | can restore your face.” No response.

“Please come out.” No response. / / \/, 7 v ’//
eq e . Fte s wte
Still speaking through the door, Dr. Maltz told the man of his wife’s & } z 4 ; e
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proposal. “She wants me to disfigure her face like yours in the
hope that you will let her back into your life. That’s how much she
loves you.”

There was a brief moment of silence and then, ever so slowly, the door-knob began to turn.

Jesus’ disciples were like the husband: hiding in fear behind locked doors, disfigured with their own betrayals and
cowardice. Jesus appears in their midst - and here you must notice, cannot fail to notice - he appears with his
wounds! Maybe, Jesus feels, if he, like the wife of our story, can appear before them disfigured, they will let him

back into their disfigured lives.

When it hurts too much to hope, when life has wounded us, when faith is exhausted, know that the risen Jesus with
disfiguring wounds is waiting to get into our disfigured and fearful lives and call us out of our fears.

Jesus got his wounds on Good Friday. He is willing to come through the doors we’ve used to shut him out and is
standing outside with those terrible wounds searching out our terrible wounds, letting us know he understands
where we’re coming from and that he can give us peace and wholeness. Go and repeat the last three words of the

Bible,”Come, Lord Jesus!”



Hacedores de la Palabra - 7 de abril de 2024, 2do Domingo de Pascua - Domingo de la Divina Misericordia

La historia de una mujer extraordinaria: su marido resulté herido en un incendio mientras intentaba salvar a sus pa-
dres de una casa en llamas. Lamentablemente fallecieron y su rostro quedod terriblemente quemado y desfigurado.
De hecho, el hombre estaba tan cohibido que no dejaba que nadie lo viera, ni siquiera su esposa. Finalmente,
después de semanas de su exilio autoimpuesto, la esposa acudié al Dr. Maxwell Maltz, cirujano plastico y conocido
autor. Le dijo a la mujer que no se preocupara, que él podia restaurar el rostro de su marido. Pero ella respondid.
“No lo entiende, doctor. No dejard que nadie lo vea. "No aceptard ninguna ayuda".

"¢Entonces, porque estas aqui?" pregunté el médico.

Ella respondio. Si puedo compartir su dolor, tal vez me permita volver a su vida”.

El Dr. Maltz dice que se sorprendid y le dijo que nunca podria hacer algo asi. Pero quedd tan conmovido por el amor
de esta mujer que fue a hablar con el marido. Llamando a la puerta del hombre, hablé en voz alta: “Mi nombre es
Doctor Maltz. “Soy cirujano plastico y quiero que sepas que puedo restaurar tu rostro”. Ninguna respuesta.

"Por favor, sal". Ninguna respuesta.

Aln hablando a través de la puerta, el Dr. Maltz le conté al hombre la propuesta

de su esposa. “Ella quiere que le desfigure la cara como la tuya con la esperanza

de que la dejes regresar a tu vida. "Eso es lo mucho que ella te ama".

Hubo un breve momento de silencio y luego, muy lentamente, el pomo de la

puerta empezd a girar.

Los discipulos de Jesus eran como el marido: escondidos con miedo detras de
puertas cerradas, desfigurados por sus propias traiciones y cobardias. Jesus

aparece en medio de ellos - y aqui tenéis que notarlo, no podéis dejar de notarlo

- japarece con sus llagas! Tal vez, siente JesuUs, si él, como la esposa de nuestra
historia, puede aparecer ante ellos desfigurado, lo dejaran regresar a sus vidas

desfiguradas.

Cuando duele demasiado tener esperanza, cuando la vida nos ha herido, cuando la fe se agota, sepan que Jesus resu-
citado con heridas desfigurantes estd esperando entrar en nuestras vidas desfiguradas y temerosas y llamarnos a
salir de nuestros miedos.

Jesus recibié sus heridas el Viernes Santo. El esta dispuesto a atravesar las puertas que hemos utilizado para excluirlo
y estd parado afuera con esas terribles heridas buscando nuestras terribles heridas, haciéndonos saber que entiende
de dénde venimos y que puede darnos paz y plenitud. . Ve y repite las ultimas tres palabras de la Biblia: "iVen, Sefior

Jesus!"



Knights of
Columbus’

Charity, Unity, Fraternity, & Patriotism
Knights put faith into action for our parish & community

For information on becoming a Knight call or text

Tom Botts 832-610-0023

JCCW Tea Party!
LADIES! TIME TO CLUTCH YOUR PEARLS!
JCCW is pleased to announce our biggest tea party ever! Mark your calendars for Wednesday, May 1, at the

church. We invite you to sign up for food items. (See Pinterest for ideas and recipes). Gather silly hats and gloves

and dress the part. Bring a daughter or granddaughter. All ages are welcome. Each table will have a “hostess”. She

the variety and originality of pretty tables. If you want to be a “hostess”, note ;* >
that on the sign up sheet in the gathering area, or tell a JCCW member. We

have 11 round tables that need your creativity and love.

iFiesta del té JCCW!

iSENORAS! {HORA DE AGARRAR TUS PERLAS!

iJCCW se complace en anunciar nuestra mayor fiesta de té hasta la fecha!
Marque sus calendarios para el miércoles 1 de mayo en la iglesia. Te invitamos
a inscribirte en articulos de alimentacién. (Consulte Pinterest para obtener
ideas y recetas). Reline sombreros y guantes tontos y vistete como corre-

sponde. Traiga una hija o nieta. Todas las edades son bienvenidas. Cada mesa tendrd una “anfitriona”. Ella traerd su
propia vajilla, arreglos florales y servilletas. Esto significa que cada hermosa mesa tendra su propia personalidad. No
dejes de venir sélo para ver la variedad y originalidad de bonitas mesas. Si quieres ser una “anfitriona”, anétalo en la
hoja de registro en el area de reunion, o diselo a un miembro de JCCW. Contamos con 11 mesas redondas que nece-

sitan de tu creatividad y carifio.




No coffee and donuts this weekend!
There will be no coffee and donuts on Sunday April 7th.
We will resume with coffee and donuts on Sunday April 14th!

iNo habra café este fin de semana!
No habra café ni donas el domingo 7 de abril.

iRetomamos con café y donas el domingo 14 de abril!

Pancake Breakfast

Join us for our next monthly pancake breakfast on Sunday, April 21st!

Desayuno de panqueques

iUnase a nosotros para nuestro proximo desayuno mensual de panqueques el

domingo 21 de abril!

Worldwide Marriage Encounter Experience:

The Elk Mountain Marriage Encounter Experience is April 12-14. If you are interested, please call 307-215-9444
and check on application availability. The next Experience will not be until Nov 1-3 at The Ranch in Ucross. The Ex-
perience is mostly private with voluntary opportunities for sharing and getting to know the other couples during
mealtime. Because the important “stuff” of the Experience takes place in the privacy of your room, each presenta-
tion becomes applicable to couples of any age, whether they are newlyweds, or married for many years, in a first
marriage, or second or third. Non-Catholics are
welcome. To learn more, watch: https://
www.facebook.com/watch/?
v=635747607124827 OR visit wwme.org/

Experiencia de Encuentro Matrimonial Mundial:

La Experiencia de Encuentro Matrimonial de Elk y f
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Mountain se llevara a cabo del 12 al 14 de abril. / O
Si estd interesado, llame al 307-215-9444 y veri- 5(%4,646'0/)% — %dfd(w/t’lf
fique la disponibilidad de la solicitud. La préxima [R€0108 288 KO AVA = t Q,i’,;{,a,?t%, TU AMOR

experiencia no serd hasta el 1y 3 de noviembre

en The Ranch en Ucross. La experiencia es
mayoritariamente privada con oportunidades voluntarias para compartir y conocer a las otras parejas durante la
hora de comer. Debido a que las “cosas” importantes de la Experiencia tienen lugar en la privacidad de su hab-
itacién, cada presentacion se vuelve aplicable a parejas de cualquier edad, ya sean recién casados o casados desde
hace muchos afios, en un primer matrimonio, segundo o tercero. Los no catdlicos son bienvenidos. Para obtener
mas informacion, mire: https://www.facebook.com/watch/?v=635747607124827 O visite wwme.org/



https://www.facebook.com/watch/?v=635747607124827
https://www.facebook.com/watch/?v=635747607124827
https://www.facebook.com/watch/?v=635747607124827
https://wwme.org/
https://www.facebook.com/watch/?v=635747607124827
https://wwme.org/

The Center for the Arts has been working with a group from
Tlaxcala for over two years to bring these artists and dignitaries
from Mexico to Jackson. It is exciting to be able to plan a
community wide, cultural celebration. Initiated by the Center,
there are many partners involved in making this project possible,
including support from Centro Cultural Hueyotlipan, the Town of
Jackson, Wyoming Cultural Trust Fund, and JH travel and
tourism, as well as many local volunteers. The visiting group will
be in Jackson for a week and the center has organized many
engagement opportunities for the community. One of which will
be here at Our Lady Of The Mountains!

WE

Join us on Tuesday, April 23
Mass @ 6:00pm
Followed by Cultural Dance
Performance
And Potluck dinner!



El Centro de las Artes ha estado trabajando con un grupo de
Tlaxcala durante mas de dos afios para traer a estos artistas y
dignatarios de México a Jackson. Es un placer poder planificar
una celebracion cultural para toda la comunidad. Aun que fue

iniciado por el Centro, hay muchos socios involucrados para
hacer posibles este proyecto, incluyendo el apoyo del Centro
Cultural Hueyotlipan, la ciudad de Jackson, el fondo cultural de
Wyoming, y JH Viaje y Turismo, asi como muchos voluntarios

locales. El grupo visitante estara en Jackson durante una semana
y el centro a organizado muchas oportunidades de participacion
para la comunidad. Uno de los cuales sera aqui en Nuestra
Seinora de las montanas!

Acompanenos el Martes, 23 de Abril
Misa a las 6:00pm
Presentacion del Bailable en el
Salon junto con Convivio!

Si puede traer algo es bienvenido



Comunidad Latina

Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa!
Seguimos invitando a la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de
Guadalupe y hacer el rosario todos los dias en casa. Los interesados, por favor anotarse con

Maria Felix Leon.

Rosario de la Divina Misericordia
Estaremos rezando el Rosario de la Divina Misericordia todos los viernes a las 3pm. Los que
tengan la disponibilidad de acompafiarnos y gusten asistir son bienvenidos

Divine Mercy Rosary
We will be praying the Divine Mercy Rosary every Friday at 3pm. Those who have the availability

to join us and like to attend are welcome . Will be lead in Spanish

Rosario a Nuestra Madre Maria

Invitamos a todos a participar a rezar el rosario a nuestra Madre Maria, todos los domingos antes
de la misa de la 12:00 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su participacion.

Rosary to Our Mother Mary

We invite everyone to participate in praying the rosary to our Mother Mary, every Sunday before the 12:00 PM mass for those

who like to participate. We would love to have your participation.

Lideres de Ministerios

Brenda Martinez - Coordinadora del Ministerio Hispano/Coordinadora del Coro/Representante de los Latinos = Ha-
blen con Brenda si tienen sugerencias, ideas y comentarios sobre el Ministerio Hispano o si quieren ser parte del Co-
ro Latino.

Paola Montiel - Lider de Liturgia = Se encarga de la liturgia durante OF

la Santa Misa. Lectura, monaguillos, sacristanes, servidores de la
Eucaristia, hospitalidad, y ofrendas.

Maria Felix Leon - Lider de Oracién = Se encarga de todo lo que
tiene que ver con la oracion DENTRO de la Iglesia, incluyendo los
Rosarios.

Alicia Aguilar - Lider de Evangelizacidn = Se encarga de todo lo que tiene ver con oracidn FUERA de la Iglesia, in-
cluyendo los Rosarios.

Beatriz Cabrera - Lider de Formacién de Fe = Se encarga de las clases de bautizos y presentaciones. Ayuda con la co-
municacién entre hispanos y anglos para primeras comuniones y confirmaciones.

Viridiana Moreno - Lider de Pastoral Juvenil = Se encarga de las clases para quinceafieras y actividades para jovenes.

Rosalba Vazquez y Juan Jimenez - Lideres de Pastoral Matrimonial = Se encargan de ayudar al Padre Felipe con
clases para parejas que quieren recibir el Sacramento del Matrimonio.
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DOWN

3. The dwelling place of
God and angels
4, The disposition 1o be
kindl and forgiving
7. An extraondinary
occurrence that surpasses
all known human powers
8. A living organism that
typically produces
petals, leaves, and a
stem
10. Final resting place
1. A representation of
the Christian faith
12, A feeling of trust in
a desired outconye
14. Trust or belicf
withowt proof or evidence
16. A strong fecling of
care and admiration

ACROSS

L. A spiritual communion
with God or an object of
worship

2, Insect that migrates

in large numbers in some
regions

5. The process of ceasing
to feel resemtment
against someone

6. An animal that brays
lowdly

9. A place of worship for
Christians

13. A type of evergreen

tree found in tropical
climates

15, Divine being in many

religions

17. The opposite of birth
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OLM Music Schedule

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM 10:00 AM 12:00 PM
April 6 Ensemble-Luke April 7 A Capella Botts Spanish Choir

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM 10:00 AM 12:00 PM
April 13 Ensemble-Luke April 14 A Capella Hollands Spanish Choir

o - @

Landscape Maintenance

Lawnmowing - Gardening
Tree & Lawn Care - Irrigation Service
Snow Removal
1085 Gregory Ln  Jackson, WY
3017.733.3961

Sidewinders
Tavern & Sports Grill

Parties Video Games
Big Screen TV’s Pizza & Great Food
Microbrews Discount Liquor

945 W. Broadway
Under the Big American Flag

Teton Appliance Repair

Local, Affordable & Guaranteed




OLM Staff
Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Administrator, OSB (Bilingual)
Fr. Edwin Laude-Parochial Vicar
Fr. Diego Fernando Lopez Barrera— Parochial Vicar

Deacon Doug Vichek— Parochial Assistant Mary Martin - Music Coordinador

Deacon Matthew Ostdiek— Permanent Deacon Mary Martin - JCCW

Deacon Richard Harden - Faith Formation Director Tom Botts - Grand Knight K of C

Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual) Mary Cernicek - Parish Council Chairperson
Daniela Tzompa— Administrative Specialist (Bilingual) Huck Henneberry - Maintenance/Safety
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual) Tom Botts - Finance Council Chairperson

' Corazongs para los Hambrigntos

Almuerzo: Lunes a Viernes

Lunch: Monday-Friday 12:00pm-~ 1:00pm

12:00pm-1:00pm

Interesado en ser
Interested in volunteering? . 3
voluntario? Péngase en

Contact Isabel at

» contacto con Isabel en
isabelnolm@gmail.com Hlearts for the Hlungry

isabelnolm@gmail.com

Volunteer For Hearts of the Hungry

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate
by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged.

Voluntario para Corazones de los Hambrientos

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aqui durante ese tiempo,
puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente
llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo.

OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE ROSARY Monday— Wednesday and Friday: 8:30 a.m.
Sunday Mass: (after morning Mass)
Saturday:  5:30 p.m
Sunday: 8:00 a.m., 10:00 a.m., and ADORATION SCHEDULE
12:00 p.m. Spanish Thursday: 8:30 a.m.—5:15p.m In BACK CHAPEL
Daily Mass:
Monday: 8:00 a.m. CONFESSION SCHEDULE
Tuesday: 8:00 a.m. By appointment or from 4-5pm Saturday evening
Wednesday: 8:00 a.m.
Thursday:  8:00 a.m. and 5:30 p.m. PARISH CONTACT
Friday: 8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish | Phone: (307) 733-2516
Saturday:  8:00 a.m. Email: lizzetolm @gmail.com
Iv:‘ailingIAth':jress: PO Box 99k2, Jackson ¥VY 83001
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001
MORNING PRAYER : . — Eri . A
Monday-Saturday: 7:45 a.m. Office hours: Monday— Friday 8:30am— 4:00pm
Mary’s Daughters: Wednesday’s 1:30pm-3:30pm
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STEARK & GAME HOUSE
733-3287 * 862 W. BROADWAY

g™ = - -é trilipiderm®
6 All-Body Moisture Retention Créme

JACKSON'S OWN
SOLUTION TO DRY SKIN!

SOLUCION PARA LA PIEL SECA!

AVAILABLE AT FINE RETAILERS
THROUGHOUT JACKSON HOLE

WWW.TRILIPIDERM.COM

EXINGTON

AT JACKSON HOLE

HOTEL & SUITES

285 N. Cache
(On Hwy. 89 &191)

(307) 733-2648
www.lexjh.com

BESTAURAN T

307-733-2288
Fax 307-733-5374

PO Box 1168
100 Flat Creek Drive.
Jackson Hole, WY 83001

Foellp, Cose

Beautiful Things for Entertaining
48 East Broadway » 733-2640 « www.bellecose.com

_J/ RENDEZVOUS ENGINEERING
J Matt Ostdiek and Bob Ablondi
Civil Engineers = Surveyors * Land Planners

307.733.5252

rdzeng.com
25 South Gros Ventre Street » Jackson WY 83001

MICHAEL KUDAR

Jackson
Hole

307.413.0850

[ S
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mﬂh Use o %
%
Jackson, Wyomin:

Specalizing in Cold-Hardy Plants for 42 years
- Native Trees & Shrubs

- Balled & Burlap - Container Nursery Stock
- Large Assortment of Flowering Plants

307-733-5721

8025 South Porcupine Creck Road

3ANK o

JACKSON HOLE

HEADQUARTERED IN JACKSON = LOCALLY OWNED AND MAMAGED
10 BRANCHES, 17 ATMS

Kudar@jhsir.com Monday — Saturday 9-5 = Sunday 10-4 132-BOJH
TILEMANS | e | us
T < BUI
- AT e 1315 S. Hwy 89, Suite 103
o e a - RO BOX 2560 + AUTO
—————Lori M. Tillemans, AIA Jackson, WY Nt
B .
D e n t a I P.O. Box 6525 Jackson, Wyoming 83002 307-733-2464 K
lori@tillemans.com www.tillernans.com 3
s (307)413.7731 john.turner@hubinternational.com * BUSINESS
otta m. 3 3122

BRANDY & CHRIS LOVERA

Licensed Agents

307.578.7531

1632 Beck Ave.
Cody, WY 82414

INSURANCE

HEALTH ¢ LIFE ¢ MEDICARE

ACE

Hardware

475 W. BROADWAY P.O. BOX 2846
JACKSON HOLE, WY 83001

RUSS ASBELL
Owner/President

(307) 733-4676
Fax (307) 733-3661

The Merry Piglets

Mexican Grill

Tex Mex Specials*Mexican Grilled Fajitas
Salsa made fresh daily*Nachos
Fire-roasted Chicken*Quesadillas

%

1 1/2 Blocks North of Town
Square at 160 N. cache

Dine-In or Take-out

307-733-2966

PINKY G’S PIZZERIA

www.pinkygs.com

307.734.7465 + PINKYGSJH@GMAIL.COM
50 WEST BROADWAY + JACKSON HOLE, WY

At Deloney/Glenwood 307-733-4916
Watches - Engagement - Fashion - Estate - Diamonds

RSTORE

NE LOFTnvoe

LiguoF

Locally Owned
Community Minded

Jackson
Hole

"

bothcbv

SEASONS

HANDYWORKS & PROPERTY SERVICES
Your trusted builder and handyman!

Contact Victor Perez 307-699-8738




